
MODEL/MODÈLE
AVP222PSB

Use and installation guide  
Guide d’installation et d’utilisation

22” Range Hood 
Hotte 22 pouces

Please read and follow all safety rules and operating instructions before using this product. 
Keep this guide for future reference.  
Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité et les instructions de fonctionnement 
avant l’utilisation de ce produit. Conserver ce guide pour référence ultérieure.
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6''

WARNING: To Reduce The Risk Of Fire, Electric Shock Or lnjury To Persons, 
Do Not Use ReplacementParts That Have Not Been Recommended By The 
Manufacturer (e.g. Parts Made At Home Using A 3D Printer.)

GU10 LED Lamp 2x5W

70W
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* The minimum distance from the range hood to a cooktop is 70CM (28 IN) for an electric range , 
and 75 cm (30 in) for a gas range.
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pic.1 pic.2 pic.3

pic.4 pic.5 pic.6

(NOT PROVIDED)

4.Please check the Pic 4 for the cabinet cut-out size. Fix the position for the 4 fixing holes on the 
wall unit and drill the holes accordingly. Push the hood up against the wall unit and attach the 
hood with 4 screws (ST3.9*25) as indicated in Pic.4. 

20 3/4”(527mm)

10 3/8”

(263m
m
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Plastic 
strap

Tape
(NOT PROVIDED)

3. Pull downward to take off the front panel from the body and unscrew the 2 screws to release 
the push button switch from the front panel.Please refer to Pic. 3. 

5. Fix the push button switch back to position as Pic. 5. Then attach the front panel, lamps and 
aluminum filter in the reverse order as indicated in Pic. 5.
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This warranty is valid only within Canada.
Prior to installation, be sure to inspect this product in its entirety. Report any product damage or 
missing parts to the retailer within 48-hours of purchase and refrain from installing and/or using 
the product.

This warranty applies to products purchased as new and utilized exclusively in single-family 
residential settings. This warranty shall be void if it is found to have been improperly used, 
installed or modified. Furthermore, acts of God, alterations to the product, abuse, fire, flood, or 
installations not respecting local building codes will void this warranty. Any product that is found 
to have its serial number tag, altered or removed will see it’s warranty voided.

Warranty Duration: This product is warranted against any defect in materials or workmanship for 
the original purchaser for 12 months from the date of original purchase. A proof of purchase will 
be required for warranty service. During this initial warranty period the manufacturer will cover 
labor and replacement parts. During this warranty, the manufacturer may repair or replace, at its 
sole discretion any defective part.

The manufacturer may choose, at its sole discretion, to repair the product or authorize its return 
or replacement. In the event of a return authorization, the purchaser shall return the item to the 
retailer for credit of the purchase price.

If called for, an in-home repair will be scheduled during regular business hours in regions where 
service is available. For customers who are outside serviceable regions, it will be the customer's 
responsibility to ship or transport the product to and from a region where it can be serviced.

Exclusions:
Consumer replaceable parts such as light bulbs, filters and fuses are excluded from warranty 
coverage. This warranty does not allow recovery of incidental or consequential damages, 
including, without limitation, direct, indirect, incidental, special or consequential damages, 
personal injury/wrongful death, or lost profits, food loss due to product failure. This warranty also 
excludes rust on the interior or exterior of the unit as well as damages to the finish of appliance 
or home incurred during transportation or installation, including but not limited to floors, cabinets,
walls, etc. Any damages caused by services performed by unauthorized Service Centers as well 
as the use of parts other than genuine parts or parts obtained from persons other than 
authorized Service Centers are also excluded from this warranty.

SERVICE AND WARRANTY DISCLAIMER OF IMPLIED WARRANTIES; LIMITATION OF REMEDIES THE CUSTOMER’S 
SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY UNDER THIS LIMITED WARRANTY SHALL BE REPAIR 
OR REPLACEMENTS AS PROVIDED HERE. CLAIMS BASED ON IMPLIED WARRANTIES, 
INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, ARE LIMITED TO ONE YEAR OR THE SHORTEST PERIOD ALLOWED BY LAW, 
EXCEPT THOSE LESS THAN ONE YEAR. The DISTRIBUTOR AND SERVICE CENTER 
SHALL NOT BE LIABLE FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES SUCH AS
PROPERTY DAMAGE AND INCIDENTAL EXPENSES RESULTING FROM ANY BREACH OF 
THIS WRITTEN LIMITED WARRANTY OR ANY IMPLIED WARRANTY. SOME PROVINCES 
DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES, OR LIMITATIONS ON THE DURATION OF IMPLIED WARRANTIES, SO THESE
LIMITATIONS OR EXCLUSIONS MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WRITTEN WARRANTY 
GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS. YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS THAT 
VARY FROM PROVINCE TO PROVINCE.

For questions, service or to order replacement filters, fuses, and light bulbs, please call:

Distinctive Appliances at 1-800-561-7265.
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For questions, service or to order replacement filters, fuses, and light bulbs, please call:

Distinctive Appliances at 1-800-561-7265.
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            AVERTISSEMENT : Ce produit peut vous exposer à des agents 
chimiques, y compris [du plomb, du plomb et des composés de plomb], 
identifiés par l’État de Californie comme pouvant causer le cancer et des 
malformations congénitales ou d’autres effets nocifs sur la reproduction. 
Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter le site 
www.P65Warnings.ca.gov.

AVERTISSEMENT
1. Avant de réparer ou de nettoyer l’appareil, veuillez le débrancher ou mettre l’alimentation 
électrique hors tension.
2. POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE FEU DE FRITURE :
A. Ne laissez jamais les unités de cuisson sans surveillance à des réglages élevés. Les 
débordements par bouillonnement et les déversements graisseux peuvent s’enflammer. 
Chauffez les huiles lentement à des réglages bas ou moyens.
B. Toujours mettre la hotte EN MARCHE lorsque vous cuisinez à feu vif ou que vous flambez 
des plats (p. ex., crêpes Suzette, cerises jubilé, bœuf au poivre flambé).
C. Nettoyez l’appareil fréquemment. La graisse ne doit pas s’accumuler sur le ventilateur ou 
le filtre.
D. Utilisez une casserole de taille appropriée. Utilisez toujours des ustensiles de cuisson 
adaptés à la taille de l’élément de surface.
3. POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURES EN CAS DE FEU DE FRITURE, 
OBSERVEZ CE QUI SUIT :
A. ÉTOUFFEZ LES FLAMMES avec un couvercle bien ajusté, une plaque à biscuits ou un 
plateau en métal, puis éteignez le brûleur. SOYEZ PRUDENT AFIN D’ÉVITER LES 
BRÛLURES. Si les flammes ne s’éteignent pas immédiatement, ÉVACUEZ ET APPELEZ LE 
SERVICE D’INCENDIE.
B. NE PRENEZ JAMAIS UNE CASSEROLE EN FLAMMES : vous risquez de vous brûler.
C. N’UTILISEZ PAS D’EAU, y compris les torchons humides ou serviettes mouillées : une 
violente explosion de vapeur peut se produire.
D. Utilisez un extincteur SEULEMENT si :
1) Vous savez que vous possédez un extincteur de classe ABC et savez déjà comment le 
faire fonctionner.
2) Le feu est petit et contenu dans la zone où il s’est déclaré.
3) Quelqu’un appelle le service d’incendie.
4) Vous pouvez combattre le feu tout en ayant le dos à une sortie.
4. Pour réduire le risque d’incendie ou de décharge électrique, n’utilisez pas ce ventilateur 
avec un dispositif de contrôle de vitesse à semi-conducteurs.
5. Pour vous protéger contre les décharges électriques, assurez-vous que l’appareil est 
correctement mis à la terre.
MISE EN GARDE : Appareil conçu pour la ventilation résidentielle seulement. N’utilisez pas 
l’appareil pour évacuer des matières et vapeurs dangereuses ou explosives.

AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d’incendie, de décharge 
électrique ou de blessures corporelles, n’utilisez pas de pièces de 
rechange qui n’ont pas été recommandées par le fabricant (par exemple, 
des pièces fabriquées à la maison à l’aide d’une imprimante 3D).
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SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT ET PARAMÈTRES TECHNIQUES :

RECOMMANDATIONS ET SUGGESTIONS

UTILISATION

AVANT D’INSTALLER VOTRE HOTTE

Tension nominale : 120 V/60 Hz
Puissance d’éclairage : Ampoules à DEL GU10, 2 X 5 W
Puissance du moteur : 60 W
Puissance totale : 70 W
Diamètre de la sortie d'air: 6''

* Le fabricant ne pourra être tenu responsable des dommages résultant d’une installation 
incorrecte ou inappropriée.
* Veuillez lire ce manuel d’instructions avant d’installer et d’utiliser cette hotte. Veuillez conserv-
er ce manuel d’instructions dans un endroit sûr pour référence ultérieure.
* Seul un technicien qualifié et formé peut entreprendre les travaux d’installation et d’entretien.
* Vérifiez que la tension principale correspond à celle indiquée sur la plaque signalétique 
apposée à l’intérieur de la hotte.
* Si la hotte est utilisée avec des appareils non électriques (p. ex., appareils à gaz), vous devez 
assurer un degré de ventilation suffisant dans la pièce afin d’éviter le retour des gaz d’échappe-
ment. La cuisine doit avoir une ouverture directement à l’air libre afin de garantir l’entrée d’air 
pur.
* La distance minimale entre la hotte et la cuisinière est de 70cm (28po) pour une cuisinière 
électrique et de 75 cm (30po) pour une cuisinière au gaz.

REMARQUE : Deux personnes ou plus sont nécessaires pour installer ou déplacer cet appareil. 
Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures corporelles.

* La hotte a été conçue uniquement pour un usage domestique afin d’éliminer les vapeurs de 
cuisine.
* N’utilisez jamais la hotte à des fins autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.
* Ne laissez jamais de grandes flammes nues sous la hotte lorsqu’elle est en marche.
* Réglez l’intensité de la flamme pour la diriger sur le fond de la casserole seulement; veillez à 
ce qu’elle ne se répande pas sur les côtés de la casserole.
* Une friteuse doit être surveillée en permanence pendant l’utilisation : l’huile surchauffée peut 
s’enflammer.
* La hotte ne doit pas être utilisée par des enfants ou des personnes qui ne sont formées de son 
utilisation.

ENTRETIEN
Un entretien périodique de la hotte aidera à son bon fonctionnement.
* Débranchez la hotte de l’alimentation principale avant d’effectuer tout travail d’entretien.
* Nettoyez ou remplacez les filtres après la période régulièrement.
* Nettoyez la hotte avec un chiffon humide et un détergent liquide doux.
* ÉLIMINATION : Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers. La mise au rebut de cet 
appareil doit se faire selon les codes et normes applicables.
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AVERTISSEMENT!
Les appareils électriques peuvent constituer un danger.

* Ne vérifiez pas l’état des filtres pendant le fonctionnement de la hotte.
* Ne touchez pas aux ampoules après l’utilisation de l’appareil.
* Ne débranchez pas l’appareil avec les mains mouillées.
* Pour réduire le risque d’incendie ou de décharge électrique, n’utilisez pas cet appareil avec 
des appareils à semi- conducteurs.
* Évitez les flammes nues, car elles pourraient endommager les filtres et un risque d’incendie.
* Vérifiez constamment la friture des aliments pour éviter que l’huile surchauffée ne devienne un 
risque d’incendie.
* Débranchez l’appareil avant tout entretien ou toute réparation.
* Les enfants ne reconnaissent pas les risques liés aux appareils électriques. Par conséquent, 
l’appareil doit être utilisé uniquement sous la surveillance d’adultes et maintenu hors de portée 
des enfants.

a) Les travaux d’installation et le câblage électrique doivent être effectués par des personnes 
qualifiées conformément à tous les codes et à toutes les normes en vigueur, y compris la 
construction selon l’indice de résistance au feu.

b) Il faut suffisamment d’air pour assurer une combustion et une évacuation adéquates des gaz 
par le conduit de l’appareil, afin d’éviter les refoulements.
c) Lorsque vous coupez ou percez un mur ou un plafond, n’endommagez pas les câbles 
électriques et autres équipements cachés.
d) Les ventilateurs avec conduits doivent toujours évacuer vers l’extérieur.
e) N’utilisez pas ce produit à l’extérieur.
f) Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées, ou encore manquant d’expérience 
et de connaissances, à moins qu’elles soient sous la surveillance de la personne responsable 
de leur sécurité ou qu’elles aient reçu des instructions de la part de cette personne. Les enfants 
doivent être surveillés pour veiller à ce qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

POUR RÉDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE OU DE 
BLESSURES CORPORELLES, OBSERVEZ CE QUI SUIT :

g) La pièce doit être suffisamment ventilée lorsque la hotte est utilisée en même temps que des 
appareils à gaz ou autres combustibles.
h) Il y a un risque d’incendie si le nettoyage n’est pas effectué conformément aux instructions.
i) L’air évacué ne doit pas être rejeté dans un conduit utilisé pour évacuer les fumées des 
appareils à gaz ou à autres combustibles.
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La hotte opère à l’aide du bouton-poussoir situé sur le panneau avant. Le commutateur 
d’éclairage allume et éteint les lampes. L’interrupteur du ventilateur permet d’accéder aux trois 
niveaux de vitesse.

0 – ÉTEINT
1 – BASSE VITESSE
2 – VITESSE MOYENNE
3 – HAUTE VITESSE

b) Il faut suffisamment d’air pour assurer une combustion et une évacuation adéquates des gaz 
par le conduit de l’appareil, afin d’éviter les refoulements.
c) Lorsque vous coupez ou percez un mur ou un plafond, n’endommagez pas les câbles 
électriques et autres équipements cachés.
d) Les ventilateurs avec conduits doivent toujours évacuer vers l’extérieur.
e) N’utilisez pas ce produit à l’extérieur.
f) Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées, ou encore manquant d’expérience 
et de connaissances, à moins qu’elles soient sous la surveillance de la personne responsable 
de leur sécurité ou qu’elles aient reçu des instructions de la part de cette personne. Les enfants 
doivent être surveillés pour veiller à ce qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

g) La pièce doit être suffisamment ventilée lorsque la hotte est utilisée en même temps que des 
appareils à gaz ou autres combustibles.
h) Il y a un risque d’incendie si le nettoyage n’est pas effectué conformément aux instructions.
i) L’air évacué ne doit pas être rejeté dans un conduit utilisé pour évacuer les fumées des 
appareils à gaz ou à autres combustibles.

FONCTIONNEMENT DES COMMANDES

Filtres
Les filtres doivent être nettoyés fréquemment, pour ce faire utiliser une solution détergente 
chaude. 

Conduits d’évacuation
La hotte aspire les vapeurs de cuisson saturées, la fumée et les odeurs à 
travers les filtres et les évacue vers l’extérieur.

          Mise en garde : Pour réduire le risque d’incendie, il est 
préférable d’utiliser des conduits en métal. N’utilisez pas de 
matériaux inflammables pour évacuer l’air.

1. Planifiez où les conduits passeront entre la hotte et 
l’extérieur.
2. Un conduit court et droit permettra à la hotte de fonctionner 
plus efficacement.
3. Un conduit long, des coudes et des transitions réduiront les 
performances de la hotte. Utilisez-en le moins possible. Des 
conduits au diamètre plus large peuvent être nécessaires pour 
optimiser la performance avec des conduits plus longs.
4. L’air ne doit pas être évacué dans une cheminée utilisée 
pour expulser la fumée d’appareils à gaz ou à d’autres 
combustibles. Les réglementations concernant l’évacuation de 
l’air doivent être respectées. Consultez les autorités locales et 
les codes du bâtiment pour connaître les exigences relatives 
aux conduits d’évacuation.
5. Installez un capuchon de toit ou de mur. Connectez les 
conduits métalliques ronds au capuchon et remontez vers 
l’emplacement de la hotte.

ÉTEINT

BASSE VITESSE

VITESSE MOYENNE

HAUTE VITESSE

LUMIÈRE
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Connexion électrique
* Le câblage électrique doit être effectué par une personne qualifiée conformément à tous les 
codes et à toutes les normes applicables. Coupez l’alimentation électrique à l’entrée de service 
avant le câblage.
* Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de 
service ou une personne de qualification similaire afin d’éviter tout danger.

AVERTISSEMENT
1. POUR RÉDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE, UTILISEZ UNIQUEMENT UN CONDUIT EN 
MÉTAL.
2. INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE
Cet appareil doit être mis à la terre. En cas de court-circuit, la mise à la terre réduit le risque de 
décharge électrique en fournissant un fil d’évacuation pour le courant électrique. AVERTISSE-
MENT : Une mise à la terre incorrecte peut entraîner un risque de d’électrocution.

Consultez un électricien qualifié si les instructions de mise à la terre ne sont pas parfaitement 
comprises ou s’il existe un doute quant à la mise à la terre adéquate de l’appareil. Si le cordon 
d’alimentation est trop court, contacter un électricien qualifié.
MISE EN GARDE : Afin de réduire le risque d’incendie et d’évacuer l’air correctement, veillez à 
faire évacuer l’air à l’extérieur. Ne rejetez pas l’air évacué dans les espaces situés à l’intérieur 
des murs, des plafonds, des greniers ou dans les vides sanitaires ou les garages.

Avant de commencer l’installation et afin de mieux manipuler 
la hotte, il est conseillé de retirer le filtre en aluminium. Avant 
de le fixer, vous devez installer le conduit d’évacuation pour 
rejeter l’air vers l’extérieur. Utilisez un conduit d’évacuation :
- Ayant la longueur minimale requise;
- Ayant un nombre minimum de courbures (angle de courbure 
maximum de 90°);
- Fait de matériaux certifiés selon les réglementations locales, 
de construction et de résistance au feu; et
- Aussi lisse que possible à l’intérieur. Il est toujours recom-
mandé d’éviter toute modification importante de la section 
transversale du conduit : 6 1/8 po).

Percez un trou dans le mur pour la sortie d’air (6 ½ po de 
diamètre) en vous référant aux plans ci-contre où sont 
indiquées les mesures des différentes possibilités. Décidez de 
la position du trou pour la sortie d’air : le trou doit être au 
plafond, selon vos besoins, mais doit être aligné verticalement 
avec votre hotte. Gardez à l’esprit que la hotte peut expulser 
l’air par la sortie d’air supérieure uniquement.

INSTALLATION
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Image.1 Image.2 Image.3

Image.4 Image.5 Image.6
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Cette garantie est valide uniquement au Canada.

Avant l'installation, assurez-vous d'inspecter ce produit dans son intégralité. Signalez tout 
dommage au produit ou pièce manquante au détaillant dans les 48 heures suivant l'achat et 
abstenez-vous d'installer et/ou d'utiliser le produit.

Cette garantie s'applique aux produits achetés neufs et utilisés exclusivement dans des 
contextes résidentiels unifamiliaux. Cette garantie sera nulle si le produit a été utilisé, installé ou 
modifié de manière inappropriée. De plus, les actes de Dieu, les modifications du produit, les 
abus, les incendies, les inondations ou les installations ne respectant pas les codes du bâtiment 
locaux annuleront cette garantie. Tout produit dont l'étiquette de numéro de série a été altérée 
ou retirée verra sa garantie annulée.

Durée de la garantie :  ce produit est garanti contre tout défaut de matériaux ou de fabrication 
pour l'acheteur original pendant une période de 12 mois à compter de la date d'achat initial. Une 
preuve d'achat sera requise pour le service de garantie. Pendant cette période initiale de 
garantie, le fabricant couvrira la main-d'œuvre et les pièces de rechange. Pendant cette 
garantie, le fabricant peut réparer ou remplacer à sa seule discrétion toute pièce défectueuse.

Le fabricant peut choisir, à sa seule discrétion, de réparer le produit, d'autoriser son retour ou 
son remplacement. En cas d'autorisation de retour, l'acheteur doit retourner l'article au détaillant 
pour un crédit du prix d'achat.

Si nécessaire, une réparation à domicile sera programmée pendant les heures ouvrables 
normales dans les régions où le service est disponible. Pour les clients qui se trouvent en 
dehors des régions desservies, il sera de la responsabilité du client d'expédier ou de transporter 
le produit vers et depuis une région où il peut être réparé.

Exclusions : 
Les pièces remplaçables par le consommateur telles que les ampoules, les filtres et les fusibles 
sont exclues de la couverture de la garantie. Cette garantie n'autorise pas le recouvrement de 
dommages indirects ou consécutifs, y compris, sans limitation, les dommages directs, indirects, 
accessoires, spéciaux ou consécutifs, les blessures corporelles/mort injustifiée ou la perte de 
profits, la perte de nourriture due à la défaillance du produit. Cette garantie exclut également la 
rouille à l'intérieur ou à l'extérieur de l'unité, ainsi que les dommages à la finition de l'appareil ou 
de la maison survenus pendant le transport ou l'installation, y compris, mais sans s'y limiter, les 
planchers, les armoires, les murs, etc. Tout dommage causé par des services effectués par des 
centres de service non autorisés, ainsi que l'utilisation de pièces autres que des pièces d'origine 
ou des pièces obtenues auprès de personnes autres que des centres de service autorisés, sont 
également exclus de cette garantie.

SERVICE ET GARANTIE
EXCLUSION DE GARANTIES IMPLICITES; LIMITATION DES RECOURS LE SEUL ET 
UNIQUE RECOURS DU CLIENT EN VERTU DE CETTE GARANTIE LIMITÉE SERA LA 
RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT TEL QUE PRÉVU ICI. LES RÉCLAMATIONS 
BASÉES SUR DES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, SONT LIMITÉES À UN AN 
OU À LA PÉRIODE LA PLUS COURTE AUTORISÉE PAR LA LOI, SAUF CELLES DE MOINS 
D'UN AN. LE DISTRIBUTEUR ET LE CENTRE DE SERVICE NE SERONT PAS RESPONS-
ABLES DES DOMMAGES CONSÉCUTIFS OU ACCESSOIRES TELS QUE LES DOMMAGES 
MATÉRIELS ET LES DÉPENSES ACCESSOIRES RÉSULTANT DE TOUTE VIOLATION DE 
CETTE GARANTIE LIMITÉE ÉCRITE OU DE TOUTE GARANTIE IMPLICITE. CERTAINES 
PROVINCES NE PERMETTENT PAS L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES 
ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS OU LES LIMITATIONS SUR LA DURÉE DES GARAN-
TIES IMPLICITES, DONC CES LIMITATIONS OU EXCLUSIONS PEUVENT NE PAS S'APPLI-
QUER À VOUS. CETTE GARANTIE ÉCRITE VOUS DONNE DES DROITS LÉGAUX 
SPÉCIFIQUES. VOUS POUVEZ ÉGALEMENT AVOIR D'AUTRES DROITS QUI VARIENT 
D'UNE PROVINCE À L'AUTRE.

Pour toute question, service ou pour commander des filtres de remplacement, fusibles et 
ampoules, veuillez appeler : 

Distinctive Appliances au 1-800-561-7265.
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Cette garantie est valide uniquement au Canada.

Avant l'installation, assurez-vous d'inspecter ce produit dans son intégralité. Signalez tout 
dommage au produit ou pièce manquante au détaillant dans les 48 heures suivant l'achat et 
abstenez-vous d'installer et/ou d'utiliser le produit.

Cette garantie s'applique aux produits achetés neufs et utilisés exclusivement dans des 
contextes résidentiels unifamiliaux. Cette garantie sera nulle si le produit a été utilisé, installé ou 
modifié de manière inappropriée. De plus, les actes de Dieu, les modifications du produit, les 
abus, les incendies, les inondations ou les installations ne respectant pas les codes du bâtiment 
locaux annuleront cette garantie. Tout produit dont l'étiquette de numéro de série a été altérée 
ou retirée verra sa garantie annulée.

Durée de la garantie :  ce produit est garanti contre tout défaut de matériaux ou de fabrication 
pour l'acheteur original pendant une période de 12 mois à compter de la date d'achat initial. Une 
preuve d'achat sera requise pour le service de garantie. Pendant cette période initiale de 
garantie, le fabricant couvrira la main-d'œuvre et les pièces de rechange. Pendant cette 
garantie, le fabricant peut réparer ou remplacer à sa seule discrétion toute pièce défectueuse.

Le fabricant peut choisir, à sa seule discrétion, de réparer le produit, d'autoriser son retour ou 
son remplacement. En cas d'autorisation de retour, l'acheteur doit retourner l'article au détaillant 
pour un crédit du prix d'achat.

Si nécessaire, une réparation à domicile sera programmée pendant les heures ouvrables 
normales dans les régions où le service est disponible. Pour les clients qui se trouvent en 
dehors des régions desservies, il sera de la responsabilité du client d'expédier ou de transporter 
le produit vers et depuis une région où il peut être réparé.

Exclusions : 
Les pièces remplaçables par le consommateur telles que les ampoules, les filtres et les fusibles 
sont exclues de la couverture de la garantie. Cette garantie n'autorise pas le recouvrement de 
dommages indirects ou consécutifs, y compris, sans limitation, les dommages directs, indirects, 
accessoires, spéciaux ou consécutifs, les blessures corporelles/mort injustifiée ou la perte de 
profits, la perte de nourriture due à la défaillance du produit. Cette garantie exclut également la 
rouille à l'intérieur ou à l'extérieur de l'unité, ainsi que les dommages à la finition de l'appareil ou 
de la maison survenus pendant le transport ou l'installation, y compris, mais sans s'y limiter, les 
planchers, les armoires, les murs, etc. Tout dommage causé par des services effectués par des 
centres de service non autorisés, ainsi que l'utilisation de pièces autres que des pièces d'origine 
ou des pièces obtenues auprès de personnes autres que des centres de service autorisés, sont 
également exclus de cette garantie.

EXCLUSION DE GARANTIES IMPLICITES; LIMITATION DES RECOURS LE SEUL ET 
UNIQUE RECOURS DU CLIENT EN VERTU DE CETTE GARANTIE LIMITÉE SERA LA 
RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT TEL QUE PRÉVU ICI. LES RÉCLAMATIONS 
BASÉES SUR DES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES DE QUALITÉ 
MARCHANDE OU D'ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, SONT LIMITÉES À UN AN 
OU À LA PÉRIODE LA PLUS COURTE AUTORISÉE PAR LA LOI, SAUF CELLES DE MOINS 
D'UN AN. LE DISTRIBUTEUR ET LE CENTRE DE SERVICE NE SERONT PAS RESPONS-
ABLES DES DOMMAGES CONSÉCUTIFS OU ACCESSOIRES TELS QUE LES DOMMAGES 
MATÉRIELS ET LES DÉPENSES ACCESSOIRES RÉSULTANT DE TOUTE VIOLATION DE 
CETTE GARANTIE LIMITÉE ÉCRITE OU DE TOUTE GARANTIE IMPLICITE. CERTAINES 
PROVINCES NE PERMETTENT PAS L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES 
ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS OU LES LIMITATIONS SUR LA DURÉE DES GARAN-
TIES IMPLICITES, DONC CES LIMITATIONS OU EXCLUSIONS PEUVENT NE PAS S'APPLI-
QUER À VOUS. CETTE GARANTIE ÉCRITE VOUS DONNE DES DROITS LÉGAUX 
SPÉCIFIQUES. VOUS POUVEZ ÉGALEMENT AVOIR D'AUTRES DROITS QUI VARIENT 
D'UNE PROVINCE À L'AUTRE.

Pour toute question, service ou pour commander des filtres de remplacement, fusibles et 
ampoules, veuillez appeler : 

Distinctive Appliances au 1-800-561-7265.
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